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CHEIU®IKA MEPEKJIALY AJIO3I: JIHTBOKYJIBTYPHUM ACHHEKT

Y emammi posensinymo ma docniodceno seuwe anto3ii, a maxoc npobiemy nepexkiady aHzioMOGHUX ANt03IU 3 02150y
Ha NiH2BOKYIbmMYpHUlL acnekm. Anro3is npeocmasisie coboio dydce CKIAOHe ma 6a2amocmoporHe asuuje. Anr03ia 8UKo-
puUcmogyemscs, wob Oinbiu penrbe@Ho ma 06 €EMHO OKpecaumu nesHy pedaiird, CnieeiOHOCAYYU iT 3 NeBHOI ICMOPUYHONO
nooi€ro, 8i00MO10 TH0OUHOIO0, OTbKIOPOM, TimepamypHum meopom mouo. Ocodnusicms anro3ii Noisg2ae 8 Momy, ujo 60HA
npSIMO abo OnocepeoKko8ano HAMIKAE HA NeaHy noodilo abo gakm. [lekodysanns aniosii 6umazae 6i0 YUumaya 6UCOKO20 pig-
M 00I3HAHOCMI 3 ICIOPIEI0 MA KYIbMYPOIo, addce 0aneko He Y 6CiX 6unaoxkax asmopu noCuiaiomvbCs Ha 3a2aibHo8i00Mi
gaxmu. bacamozpannicmv nonamms ano3ii ve auwe 3pobuna it O0HUM i3 HAUOLILUL WUPOKOBICUBAHUX CIULICTRUYHUX
nputiomis, ane i npusepHyna 0o Hei Konocanbhy yeazy Haykoeyie. bydyuu cknaonum koHcmpykmom, 8 Akomy Micmumscs
CeManmuyHa, CMUIiCMuYHa, NPAasMamuidHa CMopoHU, anio3il0 8UUAIOMb Y PISHUX 8apiamMueHUX niowunax. Bueuennsam
Aeuwa ano3ii 3aUMaromscs MAKi HAYKO8i OUCYUNTIHU AK TIMepamypo3Hascmeo, Kyivmyponoaisa, cmuiicmuka. Ocobau-
80 CKNAOHY npobiemy Aguuje anto3ii CMaHo8ums 6 nepeKkiado3Ha8Cmsi, OCKINbKY NUMAHHA eeKmuU8Ho20 8i0MeopeHHs
amo3itiHol 0OUHUYI 8 MOBI nepeKiady 3asxcou cmosiio 2ocmpo. OCHO6HA CKAAOHICMb NOA2AE 8 MOMY, WO 8 OiIIbUOCTI
BUNAOKIB ANI03isl HACMIILKU XUMPOCNIeMeHULl NPULlom, wo nioibpamu 6i0nogioHuK, kUil 30epedice mou camuii epekm
OpuziHay, 0ysce HenPOCMo, a THKOIU 306CIM HEMONCIUBO. YCKNAOHIOE npobiemy we il mou akm, wo ano3is Hepo3-
PUBHO MO8 A3AHA 3 PealbHUMU ICMOPUYHUMU ROOIAMU, NePCOHANIAMY, (hakmamu bioepaii 0isuie Kynibmypu ma icmopii,
JimepamypHumMu meopamu ma umeopaMy MUcCmeymed, a 4umay He 3a8x4cou 80100i€ 00CMAMHbOI KilbKiCMI0 (POHOBUX
3HAHb, W00 dewudpysamu cymo anio3iiunoi oounuyi. Ilonpu me, wo ano3zis yacmo 6yna 06’ ckmom 00CAi0NCEHb PIZHUX
oucyuniin, y aiHesicmuyi ye seuuje we i 00Ci 3aUMUAEMbCS MAT0BUBHEHUM, 0CODIUBO 6 NAPAOUSMI JITH2BOKYIbIYPOLO-
2IUHUX MA NEPEeKNIAV0IHAGUUX 00CHIONCeHb. L{um 3ymoentoemvcs HeobXiOHicmb 00CHi0dCeH s 0CODIUBOCMEl BIOMBOPEH-
HsL AH2TlOMOGHOI anio3ii 8 YKPAiHCbKOMY nepeKkaadi 3 Ypaxy8anHam JiHS8OKYIbMYPHUX YUHHUKIE.

Knrouoei cnosa: anosis, nepexnao, niH260KYIbMYPONIOSIYHULL ACHeKm, KOOY8AHHS Ma 0eKOOY8AHHS 3Micmy, 8i0MeEo-
PeHHs ano3iUHOI 00UHUYI.
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FEATURES OF ALLUSION TRANSLATION: LINGUOCULTURAL ASPECT

This article deals with the phenomenon of allusion, as well as with the problem of allusions’ translation from English
into Ukrainian taking into account the linguocultural aspect. Allusion is highly complex and multilateral phenomenon.
Allusion is used to outline a certain reality more prominently correlating it with a certain historical event, a famous
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person, folklore, literary work etc. The peculiarity of allusion is that it directly or indirectly hints at a particular event
or fact. Decoding allusion requires a reader to possess a high level of awareness of history and culture, because not
in all cases the authors refer to well-known facts. The versatility of allusion not only made it one of the most widely
used stylistic techniques, but also attracted the tremendous attention of researchers. Being a complex construct, which
contains semantic, stylistic, pragmatic sides, allusion is studied in different aspects. The study of the phenomenon of
allusion is integrated into such research disciplines as literary studies, cultural studies, stylistics. Allusion is particularly
difficult problem for translation studies, since the issue of an effective reproduction of the allusive unit in the language of
translation has always been acute. The main difficulty is that, in most cases, the allusion is such an intricate technique
that it is very difficult and sometimes impossible to find a relevant equivalent. The problem is also complicated by the
fact that allusion is inextricably linked to real historical events, personalities, facts of biography of cultural and history
figures, literary works and works of art, and the reader does not always have enough background knowledge to decipher
the essence of the alias unit. Despite the fact that allusion has often been the research object of different disciplines,
in linguistics this phenomenon remains poorly analyzed, especially in the paradigm of linguocultural and translation
studies. This necessitates the study of the peculiarities of reproduction of English allusion in the Ukrainian translation,
taking into account linguocultural factors.

Key words: allusion, translation, linguocultural aspect, allusion’s coding and decoding, reproducing

allusive unit.

IMocranoBka mnpodiaema. AI03is CTAaHOBUTH
3HaYHUHN 1HTEepec JUIsl MOCHIJIHHWKIB B MapajurMi
JHTBOKYJBTYPOJIOTIYHUX JOCHIIKEHb, aJKe ajto-
3iifHa ONMHUI € WIHHUM JDKEepesnoM iHgopmamii
PO KyJIBTYPY Ta MEHTAITET MPEACTaBHUKIB 1HIIOT
JIHTBOKYJIBTYPHOI CHUTRHOTH. B  amo3ito aBTOp
3aBXU BKJIaaae iHGopMaIlito mpo Bigomi moxii Ta
0COOUCTOCTEI MUHYJIOTO Ta CHOTOJICHHS, SKi € KYJIb-
TYPHO 3HAYUMUMU SIK JJI HhOTO, TaK 1 JJIs HApPOAY
roro kpainu. ToMmy aniro3ifiHa OIMHHULSA € CBOTO
pony KyJIbTYpPHOIO CKapOHHMIICIO IEBHOT €THOMOBHO1
cribHOTH. IlormOneHnit iHTEpec a0 i BHBYCHHS
caMe 3 TOYKH 30py JIHTBOKYIETYPOJOTii 3yMOBIIe-
HUW, B MEPIIy Yepry THM, IO aJI03is HE MPOCTO
3MIMCHIOE MMOCUJIAHHS Ha TIEBHY MO0, (akT, icTo-
pUYHY OCOOHUCTICTH ab0 BiJIOMY IMEpCOHANIIo, sIKi
MaloTh HeaOusKe 3HA4YeHHS I TIEeBHOTO HapOIy,
ajie ¥ MpOeIiro€e 3rayBaHHs TOTO YU iHIIOTO (aKTy/
mozii i MMM caMUM TIEPETBOPIOE KyIbTYpHY iHDOP-
MalIlif0 Ha HEBiJI’€MHY YaCTUHY HOBOTO TEKCTY.

AHani3 mociaimkennb. fBumie amosii, i1 QyHK-
Iii, MiIX0MW A0 BUBYEHHS, KpHUTepii Kiracudikariii,
ocoOmmBoCTI (YHKITIOHYBaHHSI B Melia Marepia-
JlaX, a TaKoX ii JHTBOKYJIBTYPHHUI KOMITOHEHT Oyin
00’€KTOM JOCHTI[KEHb 5K BITUYM3HSHUX, TaK 1 3apy-
Oixuux HaykoBiiB. Cepen nux H. JI. BinoHixkko,
B. II. TI'atimap, O. O. JlaBpunenko, B. A. Macinoga,
X. B. Ilerpuna, O. b. Spema, M. bemn, V. bpoiix
Ta iHm. YuManao HayKOBIIB 3aiiManocs BUBYCHHSIM
poOJIeMH BiATBOPEHHS alto3ii B mepeknami. JJo mux
JOCIITHUKIB Hallexkarh, 30kpema, K. B. binenbka,
I M. CrpinkoBcbkuii, A. A. TioTeHko Ta Oararo
IHIIIKX BiJIOMHX JIIHT'BICTIB.

Merta cTaTTi — JOCHIINTH SBUIIE ATIO31HHOCTI
B JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY aCIIeKTi, a TAKO)K BH3HA-
YUTH CHIEIU(iKy BiITBOPESHHS aHTJIOMOBHHX allt031ii-
HUX OJIMHUIIb B YKPATHCHKOMY TepEKIIaIi.

Bukaan ocHoBHOro martepiaiy. Koxxuuil iHIuBig
€ TPeJCTaBHUKOM IICBHOI HAIlOHAJIBHOI KYJIBTYpH,
IO SIKOi HaJieXKaTh HAIllOHATIBHI TPaaHUIlii, MOBa, iCTO-
pist Ta miteparypa. ToMy il cydacHOI JTIHTBICTHKH
Ba)XKJIMBO PO3IVISLIATH MOBY HE IPOCTO SIK 3aCi0 KOoMy-
HiKallii Ta Mi3HaHHSA, a K KyIbTypHUH Kon. OmHUM
3 MPOBiAHMX HampsiMiB B JTiHrBicTHI XXI cTOMITTS €
JHTBOKYJIBTYPOJIOTiS, sIKa aKLEHTY€E CBOIO yBary Ha
JIONWHI K Ha HOCIEBI MOBM Ta KYABTYpH, ii (OHO-
BHX 3HaHb, HOPM IOBEMIHKH, SIKi i POOJIATH JTIOMUHY
NPEACTAaBHUKOM IIE€BHOI KYJIbTypH. 32 BH3HAYCHHIM
B. A. MacnoBoi, «TiHI'BOKYJIBTYPOJIOTis — L€ Tany3b
JIHTBICTHKH, SIKa BUHHUKJIA HAa CTHUKY JIHTBICTHKH Ta
KYJBTYPOJIOTii Ta 3aiMa€EThCS IO CIIPKEHHSM HPOSIBIB
KYJIBTYPH HApOY, IO BiOOpa3UINCs Ta 3aKPITHIHCS
B MOBi» (Macmoga, 2001: 45). KirrouoBa 3ama4a JiHT-
BOKYJIBTYPOJIOTi] TOJSITae B €KCILTIKAIii 3HAYMMOCTI
MOBHOI OJIMHUIII Ha OCHOBI CITiBBIJIHECEHHS IMPOTO-
TUIHOT CUTYallii MOBHOI OIMHUIII 3 KOAaMU KYJIETYPH,
K1 JIOCHITHUKU-JIIHTBICTH IPUTHCYIOTh HOCIF0O MOBH.

Aur03ii 3aiiMarOTh MPOBITHE MiCIle B TIepeIaBaHHi
iH(hopMarii, sika 3 MO3MII KYTBTYPH € Ba)KIHBOIO.
B ocranHi poku anmo3ist Bce yacTilie rmoyaia CTaBaTu
NPEAMETOM AOCHiKEHb, OCKUIBKM € OTHHM 3 Hali-
OUTBII MPOAYKTHBHUX 3acO0iB 1 3 TOYKH 30py HOTO
BXKMBAaHHS B TEKCTi, 1 3 MO3HUILIi MUPOKOTO CHEKTPY
(dhopM BupaskeHHS B TeKCTi. OKpiM TOTO, aJTI031s5 XapaK-
TEPU3Y€ETHCSI BUCOKUM KYJIBTYPHHM IIOTEHLIaIOM,
TOMY MO)KHa CTBEPXYBaTH, IO ii (GyHKIIOHYBaHHS
pealizyeTbcs SIK B MOBHOMY, TaK i B KyJIBTYPHOMY
KOHTEKCTaxX. B CBOIO uepry, KyJbTypHUI KOHTEKCT
OB’ sI3aHUM 3 POHOBUMHM 3HAHHSMH ITLTHOBOT ayNTO-
pii, a oTke «amo3isa € pedepeHItiero 6e3mocepenHbO
no cBity 3 Horo peamismu» (Ky3semuna, 2015: 32).

BriMm, 1le HE €aMHA MPUYKMHA, SKOIO MOXKHA IOSAC-
HUTH 3aIliKaBJICHICTh HAYKOBIIIB B IOCIII/PKECHHI aJTto-
3ii. AJIIO31MHIA ONWHUII TpPUTAMAHHWA BHCOKUN

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

159



Mogo3zHaBcTBO. AiTEpaTypO3HABCTBO

0 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sesssssscsescsesnsscscsscscsssoce

KyJABTYpPHUH MOTEHILal, a OTKe BOHA (YHKLIOHY€E He
JIUIIIC B ICBHOMY MOBHOMY KOHTEKCTI, aji¢ i MICTHTb
[IOCUJIaHHS HA NIMPIUUI KyJbTYPHUI KOHTEKCT, IKUI
HaJICKUTh 10 (OHOBUX 3HAHB ITUIHOBOI ayIUTOPIi.
3 TOUKH 30py KyJIBTYpoJiorii, 3a cioBamu H. A. Ky3b-
MUHOI «anro3is € pedepeHiiero Oe3rmocepesHbo 10
cBiTY 3 Horo peanismu» (Kyspmuna, 2015: 32). Otxe,
AITI031I0 MOYKHA 0XapaKTEePU3yBaTH K CKIIaTIHY TpHUC-
TOPOHHIO OIMHUIIIO Yepe3 Te, IO BOHA € CKIIaJJOBOIO
1 HOBOTO, 1 OPHUTIHATLHOTO TEKCTIB Ta CUTHAJIIZYE PO
HasBHICTH TMPEIEIEHTHOTO TEKCTY.

Cporo  kiacuikamiro  amio3iMHUX  OXUHUIID
B MEXKax JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOT apaurMu 3ampo-
nonysaB M.benn. Knacugikauis M.benna oxoriroe
yotupu ocHOBHI kputepii (bemwn, 1997: 47):

— JDKEPEIo MTOXOMKEHHS;

— XapakTep MaHidecTarlii amo3iifHOT OANHUII;

— KyIbTypHa cdepa iX BHKOPUCTaHHS,

— XapakTep Ta 00’€M CMHUCIOBUX KOHOTAITIH.

KynbTypHa npuHasiexHicTh Ta npodeciiina maii-
CTEPHICTh — II€ Ti JIBI CKJIAJOBi, sIKI aBTOP 3aBXKIH
Oepe 0 yBaru NpW BBEACHHI B TEKCT allfo3iHHOI
onuHMII. BTim, 11e#t nporiec HemoxmBUl 0e3 Bpa-
XyBaHHS PIiBHSA KYyIBTYPH CEPEIHBOCTATUCTHYHOTO
yuTaya, ajpke CcamMe BIH BHCTYNA€ TIEH JIAHKOIO,
JUISL SIKOT BBOAMTHUCS 111 iH(opMaliis. SIKimo po3rs-
IaTh amio3ii 4epe3 MpU3My JIHTBOKYIIBTYPOJIOTIi,
TO MOXXHA TPOCIHIJKYBaTH, IO alf03iifHa OJXMHUIISA
3B MICTUTH 3araJibHOKYJIBTYPHHIT KOMIIOHEHT.
Lleli KOMIOHEHT CTOITh Ha CTUKY KYJIBTYp aJpecaHTa
Ta ajpecara, OCOOHCTICTh SKUX (opMmyBanacs Mij
BIUIMBOM PI3HUX KYIBTYPHHX TPaaHUIlid, MOTISAIIB Ta
MepeKoHanb. ToMy IOCIHiIKeHHS IIbOT0 KOMITOHEHTa
JOLIJTFHO TIPOBOAMTH B MEXax 3MICTOBOTO Ta (hyHK-
nioHansHOTO acnekriB (bpoiix, 1985: 51).

B 3micTOBOMY acmekTi 3arajJbHOKYIBTYPHOTO KOM-
[MOHCHTY MOYKHA BUJIIJIUTUA TPU OCHOBHI CKJIQJTHUKU:
IHAMBIAyaIbHO-0COOMCTICHA KyJABTypa aBTOpa (CIonu
MOXKHa BKIFOYHTH HOTO TTOXOMKEHHS, MOPAIbHO-
€TUYHI SKOCTi, TPOMAJASHCHKY TO3UIII0, CBITOIIISN,
BIUTUB IHIIWX COI[abHUX Ta KYJIbTYPHUX UYWHHH-
KiB); 1JIe0JIOTiYHa KOMIIETeHIis (1[ei CKIaIHUK 00Yy-
MOBIIIOE BHOIp TpEIEeeHTHIX TEKCTIB Ta MOSCHIOE
mporiec iX KOAYBaHHS 3aBJISKA BUKOPUCTAHHIO allio-
3iit); mpodecionanaizM aBropa (CIOOM MOXKHA BKJIIO-
YUTH KWOTO MOBHY KOMIIETEHTHICTh, Ta 3IaTHICTb
BUCTYIATH B POJIi MOCEpEIHUKA MK JBOMA Pi3HUMH
KyJBTYpaMu); 00pa3 MacoBOTO YMTaua 3 TOYKH 30py
KyJABTYpH (CTBOPIOIOUH allfo3iiHYy OJMHUIIIO, aBTOPY
3aBXKIIM HEOOXITHO BPaxXxOBYBaTH PiBEHBL KYJIBTYpPHOI
0013HaHOCTI CBOET MUTLOBOI ayAUTOPIi).

Ha mportusary usomy, ¢pynkuionanvnuii acnekm
OXOIUTIOE  JAeKiIbKka MexaHi3miB  (JIaBpuHeHKo,
2006: 152):

— BHKOPHUCTaHHsI OCOOHCTICHOT KYJIBTYPH Ta TPO-
decioHamisMy TpH BBEICHHI ajIO3iiHOI ONWHMUIII
IO TEKCTY (3 OOKy aBTOpA);

— CHpUHHATTS alI031HMHOI OAMHHLI Ta IEKOIy-
BaHHA ii 3MicTy (3 OOKy uuTava).

Iponecu koayBaHHsS Ta JACKOMYBaHHS a031HHOT
ONMHUIII TependavdaroTh Kinbka eramiB. KomxyBaHHS
iH(pOopMaIIii 0XOIITIOE TPH KITFOYOB1 CKTanoBi (JIaBpu-
HeHko, 2006: 153):

— ni3HanHaA: BUOIP aBTOPOM NEKINBKOX BHXIIHUX
TEKCTiB, BPaXOBYIOUH PiBE€Hb IXHBOI KOpeALii TBOp-
YoMy 3ayMy aBTopa. Tako, BaKJIMBHM € BPaxy-
BaHHS piBHA (DOHOBUX 3HAHb YHTAYA;

— XYOO0JHCHE NepecMucients; BUKOPUCTAHHS JIEK-
CHUYHUX, TPAMaTHYHUX Ta/ab0 CTUIIICTHYHHUX TPaHC-
(bopmariii 3 METOI0 CTBOPEHHS aJTI03ii;

—  YIHHICHO-OCMUCTIOIOUUI KOMNOHEHm: aBTOP
pO3po0Isie HMOBIPHUN MapIIpyT JAEKOJAYBaHHS allko-
31{ CepeAHbOCTAaTUCTUYHUM YUTAYEM.

JexonyBaHHs amo3ii TaKOX BKIIOYA€E TPH eIle-
MeHTH (Spomesuy, 2012: 118):

— KocHIimueHe po3yMinHsA: BUKOPUCTAHHS CIeIi-
aNbHUX MapKepiB JUIS MPOBEIEHHS aHAJIOTii HOBOTO
TEKCTY 3 BUXIJTHM TEKCTOM;

— CIMPYKMYPHO-CEMAHMUYHe PO3YMIHHA. BHUKO-
pHUCTaHHS TPaHC(HOPMAHTIB U BCTAHOBJICHHS PIBHS
KOpEeJALii 3MiCTy amto3iiiHOI OAMHUIN 31 3MiCTOM
BUXiJTHOTO TEKCTY;

— posnpeomemuents; po3MppyBaHHS 3HAYSHHS
aJio3ii 3 oWy Ha peanbHi Mofil Ta 00CTaBUHMU.

[Tepexnan aHmIOMOBHOI aimro3ii  YKpaiHCHKOIO
MOBOIO 4epe3 NPHU3MY KyJIbTYPOJIOTIYHOTO aCIEKTY
NPOJOBXKYE 3aJHUIIATUCS aKTYaJIbHOIO MPOOIEMOIO
cy4acHoi JiHrBicTHKH. OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO MpH
nepeKiani € po3oiKHOCTI B KYJIBTYPHUX IIIHHOCTSIX
Ta peanisX pi3HUX JIHTBOKYJIETYPOJOTIYHUX CITUTh-
HOT. byme-skuit xymoxHi abo myOminmuCTHIHAN
TEKCT BiJOOpakae KyNBTYPHO-ICTOPUYHHIA JOCBiJ
Ti€l KyJIbTypH, MPEICTaBHUKOM SIKOI € HOro aBTop,
Npy IbOMY iH(GOpMAILIisl TAKUX TEKCTIiB, K MPaBUIIO,
HOCHTb HalllOHAJILHO-CIICIIM(IUHUN XapakTep, a
oTke BimoOpakae oOpa3Hy CKJIaIOBY MOBH Ta Kap-
THUHY CBITY MIEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI CIUTBHOTH.

3a Bu3HaueHHAM B. A. MacioBoi, «TeKCT €
CHpaBXHIM CTHKOM JIHTBICTHKH Ta KyJIbTYpOJIOTii,
OCKIJIbKH BiH HAJIGKUTh MOBI 1 € HOTO BUIIUM SIPYCOM,
1 B 1e# xe vac BiH € GopMOI0 ICHYBaHHS KYJIBTYpH,
OCKUTBKH HOTO MOXKE 3PO3YMITH JIUIIE YUTaY, KU
Ma€ 1 3araiibHi KyJbTypHO-ICTOPHYHI 3HAHHS, 1 3Ha-
HHSI, SIKi IpUTaMaHHI NeBHIN KyIbTypi, TOOTO GOHOBY
inpopmanito» (Macmnosa, 2001: 51). Ilpu upomy
BKpaii Ba)KITMBUM € BPaxyBaHHS CHTYaTHBHUX 3HaHb,
MOBHOI KapTHHH CBIiTy Ta (POHOBO1 JIEKCUKH, OCKITTBKU
BC1 I KOMIIOHEHTH CKJIaJal0Th 1HIIOMOBHY KYJIBTYDY.
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@DoHOBI 3HaHHS OXOIUTIOIOTH LIUTAaTH, MPHUCIIB S,
MIPUKa3KU, KPUJIATI BUCJIOBH, BJIACHI IMEHA Ta HA3BH,
TOOTO MOXKHA CTBEpIKYBaTH, 1O (DOHOBI 3HAHHSI
BimoOpakatoTs crenn(iky JIMIIe ONHIE] KyIbTYpH.
OkpiM TOTO, BCi BHIIE IEpETivYeHi CKIaIoBi CTBO-
pIOIOTH pedepeHIliro Ha BUXigHHNA (TpeleaeHTHUH)
TEKCT, KYJIbTypHO-ICTOPHYHI MOAii, mam’ITKH MHC-
TENTBa TOLIO, a OTKE (QOPMYIOTh MIATPYHTTS LIS
(dhopmyBaHHs aro3iiHOT oguHUIll. OCKIIBKY aJt03is
HEPO3PHUBHO TIOB’s3aHa 3 JIIHTBOKYJIBTYPHHUM acIeK-
TOM, HalCKJIaIHIIIEe 3aBJaHHs MepeKiazada Mnojsrae
y BiITBOPEHHI KOHOTAIii aito3ii, He BTpavYarodu ii
KYJABTYPHOTO KOJIOPHTY.

Anro3iliHa OAMHHISL MOXe OyTH TIOB’s3aHa
3 TppOMa BUAaMHU KOHTEKCTY (Slpema, 2017: 142):

— eKCTPaTIHTBICTHYHUI;

— CUTYaTUBHUH;

— BJIACHUH KOHTEKCT TBODPY, B SIKOMY pPO3ropTa-
€THCS aN03iiHA OUHHULIS.

KoHTekeT, B SIKOMYy BHUKOPHUCTOBYETHCS airo3is,
MOJKE BIUTMHYTH Ha {1 3HaYeHHSA, OCK1THKU TPAKTYBaHHS
AJTIO31MHOT OUHUII TIEBHOT MipOI0 6a3y€ThCS Ha KOH-
TEKCTi, a OTKe aro3isg MOXke HaOyTH HOBHX CMHCIIIB.

BpaxyBanHs TeMaTMYHMX MeX ajro3iiiHOI oxu-
HUII Ta 11 IHTEePTEKCTYaIbHOI B3a€EMOJIT € BaXKITUBUM
JUTSL aJICKBaTHOTO BiJTBOPSHHS aHIJIOMOBHHX aJIt031i
B YKpaiHCBKOMY Nepekiaai. Takox cii 3BepTaTtu
yBary Ha 4YacoBe CIIiBBIJHOIICHHS aJfO31iHHOI OIH-
HUIli, OCKUTBKU pedepeHIlisi MoXe CTOCYBaTHCS SIK
MOA1H MUHYJIOTO0, TaK 1 CbOTOJICHHS.

I'pamMoTHa Ta ekBiBaJIeHTHA mepegada KOHOTAIlii
QIMI031MHOT OJMHUIIN 3aJICKUTh BiJi BUKOHAHHS DSy
3aBJaHb!

— pO3Ii3HaHHS ato3ii B TEKCTI;

— BU3HAuUEHHS 11 peaizallii B KOHTEKCTi;

— BU3HAYEHHsI MiKDOKOHTEKCTY aJI03ii.

HeoOxiaHicTh BUKOHAHHS WX 3aBIaHb OOTPYHTY-
Bana B. I1. I'aitmap: «[1oTpiOHO BUBIUTH MicCIIe aJTt0311 B
MiKpO- Ta MAaKPOKOHTEKCTI, TOCITITUTH 3HAUCHHS aJTio-
3ii Ta iHTEepHpeTyBaTH i 3HAUCHHS B IIEBHOMY TEKCTI,
3HAWUTH HAMOUTBIN BiIOBIAHUH CIIOCiO Tepenadi ajro-
3ilfHO1 iH(opmaii nmpu nepeknani, 6epydn 10 yBard
CTHJIICTUYHI 0cO0IMBOCTI aBTopax (I"afixap, 2011: 38).
BinmoigHo, airt03ist 0THOYACHO € YaCTHHOIO MIKPO- Ta
MaKpO KOHTEKCTY. AHaJTI3 MIiKPO KOHTEKCTY Ma€ BKITIO-
YaTh eKCTPAIiHTBICTHYHY CKJIaJIOBY Ta iH(opMmarlito,
sIKa MepeNIa€ThCsl aTI031HHOI0 OJMHULICIO B IIbOMY KOH-
TeKcTi. Makpo KOHTEKCT, B CBOIO 4epry, POKYyCYEThCS
Ha CUTYaTUBHUX KOHOTAIiSIX aJTto3ii.

Hociif MOBH Ta YWTa4-TIpEACTaBHUK 1HIINOI JIIHT-
BOKYJIBTYPHOI CIITBHOTH MAalOTh Pi3HY crenuiky
(hoHOBUX 3HAHB, @ TOMY OfHI 1 Ti cami momii/dhakTu
CYCHUTBHOTO-TIOJITUYHOTO, KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOTO
xapakrtepy OylyTh MaTH Pi3HHN PiBEHb 3HAYUMOCTI.

3 1i€l NpUYMHH, NepeKiiaaad MOBUHEH 30eperTd Ta
TepenaTy CTHIIICTHIHI 0COOMBOCTI aBTOpa, 1 eKBiBa-
JICHTHO BIITBOPUTH aJI031{ 3 TOUKH 30py CEMaHTHKH
Ta EHUUKJIONEANYHOI CKJIanoBOi, 100 YHUKHYTH
JOCTIBHOI iHTEpIIpeTalil TEKCTY.

3rigno 3 O. b. fIpemoro, GyHKITIOHYBaHHS aro3iii-
HOI OJMHMI[I MOKE€ MaTH SK JOKaJIbHUM, TaK 1 JOMi-
HaHTHUH XapakTep (Apema, 2017: 142). Lleit actiexT €
000B’I3KOBUM TIPH BIATBOPEHHS ajro3ii, ajpke, SKII0
aNro3is Mae IOMiHAHTHY (YHKIIi10, TO BOHA BifoOpa-
JKa€ TOJIOBHY AYMKY TEKCTY.

[le omHa CKIAAHICTH BIATBOPEHHS Yy TeEpeKIaii
KyJIBTYypPOJIOTIYHOTO aCMeKTY ato3ii moidrae y BTpari
KOMITOHEHTIB, SKi BHUCTYHAarOTh ii AeHoTaroM. Tak,
B. A. MacnoBa BUAiNSE TPU OCHOBHUX CIIOCOOM
MEPeKNIafy airo3id: CeKCIUTIKATUBHUKA (OIMHUCOBHI),
CMUCJIOBE MOJYJTFOBaHHSI, KOJIM 3HAUCHHS aJIF031iHHOT
OJTMHMIII PO3KPHBAETHCS 3 ONISAAY Ha 11 CEMaHTHUYHE
3HaueHHS (CMHCJIOBHH PO3BHUTOK) Ta KOHTEKCT; 1
«HYITBOBHI1», TOOTO BIACYTHICTh BUKOPHCTaHHS
TpaHCcPOpPMALIMHUX TMPUHOMIB (IHIIMMHU CIIOBaMH,
e mpuiloM BigIUITOBXyeThCsl ab0 BiJ JOCIIBHOTO
nepekiany, abo BiJg BHIYYEHHS airo3ii 3 TEKCTY)
(Macnoga, 2001: 57).

Brim, He 3aBkIM amro3iiiHy OXMHMITIO MOXKHA BifI-
TBOPHUTHU JIMIIE 32 AOIOMOIOI0 TPhOX BHILE Iepelli-
4yeHuX crnocobiB. ToMy MOXHa BHOKPEMHUTH NECSThH
cnoco0iB aganTaiii KynbTypHO-iCTOpU4HOi iHpOopMa-
[ii: TpaHCKpUMIst abo TpaHcmiTepalis, JOCIiBHUHA
MepeKyaa, MOMYJIAIIs, KOHKPETH3aIlis, TeHepai3a-
1is1, (hyHKIIOHATbHA 3aMiHa, eKCILTIKAIis (OIUCOBHN
nepeKiaz), BUIyYEHHs, NOJaBaHHS Ta IpaMaTH4Ha
3amiHa. OOrpyHTYBaHHS BHUKOPDHCTaHHS TOTO YH
IHIIOTO Ccroco0y 3HaxoAuMo y mpaisix €. A. Bacu-
JHEBOT: «y pa3i HEOOXIMHOCTI 3aKIEHTYBAaTH YBary
Ha iHQOpPMATHBHOMY TOTEHITIAJI ajto3ii, CIIiJl BHKO-
PUCTOBYBaTH OIMCOBHM Tmepekian abo TOCIiBHAN
MepeKIIaj, BTIM B TAKOMY pa3i BiIOyIeThCcS YaCcTKOBa
BTpara (yHKLIOHAJIBHUX OCOOJMBOCTEH ao3iiHOi
onuHULI. BukopuctaHHsS 3aMiH XapakTepHE TO/i,
KOJIM ICHY€ HEOOXIIHICTh 30€perTtd CTHIIICTUYHUN
edexT amo3ii, a oTke 1 1i PyHKIIIOHATEHUN TIOTEH-
mian. st Toro, mo6 moBHICTIO nemmdpyBaTH KOHO-
Talilo amo3iiHOl OAMHULI, HEOOXiTHO BUKOPUCTATH
JIOaTKOBY iH(opMarito, sika MOSCHUTH MPUXOBAHUH
CcMUCI anro3ii s untaday (Bacwibesa, 2011: 17).

BucHoBku. Anio3ifiHa OOUHUII € CIIPaBKHBOIO
CKapOHHUIICIO0 KYJIBTYpPHOTO HamOaHHS TEBHOI JIiHT-
BOKYJBTYPHOI CHITBHOTH. 3amud)poBaHa B alr03isx
iH(popMallis YiTKO IEMOHCTPYE BiIHOLICHHS Cydac-
HOTO CEpPEeIHBOCTATUCTHYHOTO MPEACTaBHUKA IICB-
HOI KYJIBTYpH JI0 LIHHOCTeH cBOe€l kpainu. Bimbin
TOTO, CaMe aJIf03iiHI OMMHUIl YMOXKIUBIIOIOTE TIPO-
CTE)XEHHS 3MiH B MEHTAJIITET] Hallii CTOCOBHO CBOIX
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BIIACHUX KYJIBTYPHUX IIHHOCTEH, ajpKe alto3is
KOJy€ KyIBTYpOJIOTiuHY iH(opMamiro, sika mepena-
€THCS BiJ] TOKOJIIHHS JI0 MIOKOJIIHHS, BiJ OTHI€T KyJIb-
TypH J0 iHIIO].

st Tmboke Ta MOBHOTO PO3YMIHHS iHIIIOMOB-
HOTO TEKCTy HEOOXiJHO BOJOIITH 3HAHHSAMH KYJb-
TYPHO-iICTOPUYHOTO XapakTepy. Tomy, uepe3 CBii
TICHHH 3B’SI30K 3 KYJIBTYPOJIOTIYHUM KOMITOHEHTOM
amo3ist € TPOOIIEMHUM CTHJIICTUYHUM TMPHHOMOM
JUTSL TIepEeKIIaA03HABINB. SBHia, momii, dhaktu, mep-

Mogo3zHaBcTBO. AiTEpaTypO3HABCTBO

...............................................................................

COHaJIi, XapaKTepHi Ui ONHi€l KyIbTypH, 3a3BUYaii,
HE € aKTyaJIbHUMU Ta KYJIbTYpHO 3HAYUMHUMH JUIS
1HIIOT, a 3aBJaHHs NepeKiIagada MoJisrae y ajaeKBar-
HOMY Ta €KBiBaJICHTHOMY BiITBOPCHHI iH(OpMAIlii.
Haitvacrime ans BiITBOpeHHS airo3iiHUX OJAMHUIL
3aCTOCOBYIOTHCSl HACTYIHI MPUAOMH: TPAHCKPHUIILIIS
abo TpaHcuiTepauis, ZOCTIBHUI MepeKyiaa, MOAys-
15, KOHKpETH3allis, TeHepai3aiis, QyHKIioHaIbHa
3aMiHa, ONMCOBUH MepeKIIajl, BUIYUCHHS, TOAaBaHHS
Ta rpaMaTudIHa 3aMiHa.
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